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SISSEJUHATUS

Autoriõiguse asjatundjate komisjon (edaspidi komisjon) tegutseb autoriõiguse seaduse § 87 tuleneva volitusnormi alusel alates 1999. a. juunikuust
. Komisjoni koosseisus on 2002. aasta I poolel toimunud teatud muudatused. Nimelt jõustus 12. veebruaril 2002 Vabariigi Valitsuse 12.02.2002 korraldus nr 113 “Autoriõiguse asjatundjate komisjoni moodustamine”, millega Vabariigi Valitsus kinnitas suurel määral uuenenud autoriõiguse asjatundjate komisjoni. Vabariigi Valitsus oma 9. oktoobri 2002. a. korraldusega nr 650-k (RTL 2002, 117, 1685) nimetas komisjoni esimeheks Kultuuriministeeriumi meedia- ja autoriõiguse osakonna juhataja Peeter Sookruusi. Liikmed kehtiva korralduse kohaselt on järgmised:

	Urmas Ambur 
	Eesti Esitajate Liidu tegevdirektor

	Kärt Hinnok
	Kultuuriministeeriumi levitalituse juhataja

	Ilmar Härg
	Eesti Autoriõiguste Kaitse Organisatsiooni tegevdirektor

	Eero Kosk

	Tallinna Ettevõtlusameti kaubanduspoliitika teenistuse direktor

	Saale Laos
	Justiitsministeeriumi karistusõiguse osakonna juhataja kohusetäitja

	Elise Vasamäe
	Eesti Fonogrammitootjate Ühingu tegevdirektor

	Marge Niit
	Rahandusministeeriumi tollitalituse juhataja

	Urmas Oru
	Eesti Ringhäälingute Liidu juhatuse liige

	Heiki Pisuke
	Tartu Ülikooli Õigusinstituudi professor

	Kalev Rattus
	Eesti Autorite Ühingu tegevdirektor

	Signe Siim
	Eesti Kirjastuste Liidu juhatuse liige, kirjastuse Maalehe Raamat direktor

	Tuuli Tang

	Siseministeeriumi sisejulgeoleku analüüsiosakonna peaspetsialist

	Kaido Uduste
	OÜ Advokaadibüroo Kaido Uduste advokaat


Komisjoni pädevus nii AutÕS § 87 kui ka VV korralduse kohaselt on järgmine. Komisjon:

1) jälgib autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste kaitse taseme vastavust Eesti Vabariigi poolt võetud rahvusvahelistele kohustustele; 

2) analüüsib autoriõigusaktide kohaldamise praktikat;

3) teeb Vabariigi Valitsusele ettepanekuid autoriõigusaktide täiendamiseks ja muutmiseks ning ühinemiseks rahvusvaheliste lepingutega;

4) lahendab vaidlevate poolte taotlusel autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õigustega seotud vaidlusi poolte lepitamise teel;

5) annab Vabariigi Valitsusele kaks korda aastas ülevaate olukorrast autoriõiguse ja autoriõigustega kaasnevate õiguste kaitse taseme vastavusest Eesti Vabariigi poolt võetus rahvusvahelistele kohustustele ning autoriõigusaktide kohaldamise praktikast, esitades vajaduse korral ettepanekuid sellealase tegevuse tõhustamiseks. 

Komisjon on tulenevalt oma kohustustest esitanud alates 1999. aastast igal aastal Vabariigi Valitsusele ülevaated autoriõigusealasest olukorrast Eestis
, käesolev on oma arvult kaheksas ning käsitleb 2003. a. I poolaastal toimunut autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste valdkonnas.

I   ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST NING 

ESILEKERKINUD PROBLEEMID

1.1. Seadusandlus

1.1.1. Kehtivad seadused ja Vabariigi Valitsuse õigusaktid 

2003.a. I poolaastal ei ole jõustunud ühtegi seadust, mis puudutaks autoriõigust ja autoriõigusega kaasnevaid õiguseid.

Alates 1. jaanuarist 2003. a. on jõus Vabariigi Valitsuse 23. detsembri 2002. a. määrus nr 431 “Avalikest raamatukogudest teose laenutamise eest autorile makstava tasu suurus, väljamaksmise tingimused ja kord” (RT I 2002, 109, 652). Selle alusel hakatakse tasu maksma autoritele nende teoste laenutamise eest rahvaraamatukogudest. AutÕS § 13 lg 6 järgi autoril ei ole õigust keelata oma teose koopia laenutamist avalikest raamatukogudest, kuid autoril on õigus seaduses sätestatud korras saada õiglast tasu sellise laenutamise eest. Antud tasu maksmise korda see määrus reguleeribki. 2003 aastal tehakse ära ettevalmistustööd (andmebaaside koostamine, laenutusstatistika metoodika väljatöötamine) tasu maksmiseks. 2003 laenutuste eest makstakse autoritele tasu välja 2004 aasta alguses.
1.1.2. Seaduseelnõud ja Vabariigi Valitsuse õigusaktide eelnõud

a) Väljatöötamise algstaadiumis on veel ühed muudatused Autoriõiguse seadusesse, mille eesmärgiks AutÕS harmoneerimine Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sellega kaasnevate õiguste teatavate aspektide ühtlustamise kohta infoühiskonnas. Kuna tegemist on keerulise ja väga laiapõhjalise direktiiviga, võtab ka harmoneerimisprotsess veel aega. Planeeritud on saata eelnõu kooskõlastusringile 2003 teises pooles ja esitatakse Vabariigi Valitsusele novembri lõpus 2003. Hetkel on direktiivi üle võtva eelnõu tööversioon saadetud kommenteerimiseks autoriõiguse asjatundjate komisjoni liikmetele, kes oma hinnangu annavad juulikuu jooksul. Nimetatud direktiivi üheks eesmärgiks on WIPO
 1996. a. lepingute (WCT ja WPPT)
 implementeerimine EL liikmesriikide õigusesse. Ka Eesti on võtnud suuna nimetatud lepingutega ühinemisele, sidudes selle direktiivi harmoneerimisprotsessiga – kui direktiivist tulenevad nõuded on siseriiklikes õigusaktides olemas, on need õigusaktid ühtlasi kooskõlla viidud ka nimetatud rahvusvaheliste lepingutega
. 
b) Samuti on Justiitsministeeriumi ja Riigikantselei poolt tehtud märkustele vastavalt vajalik muuta AutÕS’s volitusnormi, mille alusel võttis Vabariigi Valitsus 23.12.02 vastu määruse “Avalikest raamatukogudest teose laenutamise eest autorile makstava tasu suurus, väljamaksmise tingimused ja kord” (vt p 1.1.1.). Nimetatud muudatused tehakse punkti 1.1.2.a. all nimetatud muudatuste paketis.

c) Esialgu kavandati 2003. aastaks AutÕS § 271 alusel teoste reprograafilise reprodutseerimise rakendusakti (Vabariigi Valitsuse määrus) väljatöötamine. Samas on alles käivitumas nn raamatukogulaenutuse süsteem ning kahe ressursimahuka tasu maksmise süsteemi praktiliselt paralleelne rakendamine pole Eestis praegu otstarbekas. See nõuab riigieelarvest täiendavalt mitu miljonit krooni ning saab käivituda alles pärast raamatukogulaenutuse süsteemi täielikku rakendumist. 
1.2. Seaduste rakendamine

Seaduste rakendamisel on 2003. a. esimesel poolel astutud küllaltki olulisi samme erinevate asjaomaste institutsioonide koostöö osas. 23. aprillil 2003. a. kirjutati alla koostööleping Politseiameti, Eesti Autorite Ühingu, BSA
 Eesti Komitee ja  Eesti Autoriõiguste Kaitse Organisatsiooni vahel. Lepingu eesmärgiks on koostöö tõhustamine intellektuaalse omandi kaitse valdkonnas. Lepingu kaudu kiireneb teabe vahetamine võimalike süütegude kohta ning vastava informatsiooni kontrollimine. Politsei hakkab intensiivsemalt korraldama konkreetse suunitlusega reide, kuhu kaasatakse spetsialiste lepingu allkirjastanud organisatsioonidest. Intellektuaalse omandi kaitsega seotud organisatsioonid hakkavad politseiametnikele tihedamalt korraldama vastavaid koolitusi.

Endiselt hoiavad ka erinevad rahvusvahelised organisatsioonid end intellektuaalse omandi alase järelevalvetegevusega Eestis kursis. Lisaks Euroopa Liidu sellealastele dokumentidele, juhiti järelevalvetegevuse tõhustamise vajadusele jälle tähelepanu ka IIPA (International Intellectual Property Alliance) iga-aastases ülevaates Ameerika Ühendriikide kaubandusministrile intellektuaalse omandi kaitse olukorrast eri riikides. Ka tänavu tehti  ettepanek lülitada Eesti nn. musta nimekirja (Watch List)
. See on nimekiri maadest, kus kahjustatakse Ameerika Ühendriikide isikute autoriõigusi ja autoriõigusega kaasnevaid õigusi. Selles nimekirjas olemine võib raskeima sanktsioonina tuua kaasa kaubanduspiirangute kehtestamise. Eestile heidetakse ette piraatluse kui probleemi alatähtsustamist ja vajalike efektiivsete järelevalvemeetmete puudumist. Seni, s.h. käesoleval aastal, on Eesti mainitud nimekirja sattumisest pääsenud tänu aktiivsele selgitustööle ja infovahetusele USA võimudega, kuid edasiste vastavasisuliste arengute puudumisel võib Eesti siiski sattuda sellesse nimekirja. Kuna see kahjustab Eesti mainet rahvusvahelisel areenil ja võib tuua kaasa ebasoodsaid majanduslikke või poliitilisi tagajärgi, oleks kindlasti vaja vältida sellisesse nimekirja sattumist. See eeldab aga Eesti kõigi ametkondade jõupingutusi ja tihedat koostööd piraatluse ohjeldamisel. 

Olulise panuse autoriõigusealaste seaduste rakendamisse annab edaspidi kindlasti Kultuuriministeeriumi poolt esitatud projektitaotlus (Phare 2002) “Enforcement of EU intellectual and industrial property legislation” (No 2002/000-579.03.01)
. Projekti eesmärk on (lisaks juba eelnenud sellealastele projektidele) laiema avalikkuse üleüldiste teadmiste taseme kasv autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste valdkonna osas ning efektiivselt funktsioneeriv seaduste rakendamise süsteem. Selle eesmärgi saavutamiseks koosneb käesolev projekt erineva sisuga alaprojektidest:

1) Twinning (mestimine). Üks olulisemaid komponente selle alaosa puhul on järelevalveinstitutsioonide jätkuv koolitus (politsei, toll, kohtunikud). Lektoriteks oleks välisekspertide kõrval otstarbekas kaasata ka kohalikke spetsialiste (näiteks erinevatest kollektiivse esindamise organisatsioonidest, kes on seni enamalt jaolt oma finantseerimisel erineva vormi ja sisuga praktilisi koolitusi läbi viinud). Koolitust saavad ka kollektiivse esindamise organisatsioonid. Twinning-partneriks on liikmesriikidest välja valitud Kreeka (European Public Law Center), kellega vastava lepingu sõlmimine on lõpusirgel (2003. a. I pool on seni kulunud lepingu ettevalmistamisele). Praeguste kavade kohaselt saadetakse lepingu tekst Brüsselisse kinnitamiseks juunis, lepingujärgne tegevus saaks alata k.a. septembris.    

2) Senini ei ole olemas autoriõigusealaste kohtulahendite kogumikku. Kuna erinevatel põhjustel on ka üleüldiste statistiliste andmete kogumine autoriõigusealaste rikkumiste kohta keeruline, oleks nii teoreetikutele kui praktiseerivatele juristidele jõustunud kohtuotsuste kogumik oluliseks abivahendiks. Kogumik koosneks lahenditest nii tsiviil-, haldus- kui kriminaalasjades, samuti oleks otstarbekas lisada nende tõlked inglise keelde. Suureks abiks oleks ka Euroopa Kohtu (European Court of Justice) vastavasisulised lahendid ja nende tõlked eesti keelde.    

3) Avalikkuse teavitamise raames oleks kõige efektiivsem teostada ulatuslik, mitmeid meediakanaleid kaasav teavitamiskampaania. 
1.2.1 Politsei tegevus

Politsei on läbi viinud mitmeid reide piraatkaubandusega tegelevatesse müügikohtadesse ja avastanud käest-kätte piraatkoopiate müüjaid. Samas ei ole olukord paranenud, vaid püsinud muutumatuna viimased kaks aastat. Mõningates kohtades on politsei teostanud piraatkoopiate võetuse ja algatanud vastava menetluse 3-el korral. Paraku jätkub samas kohas ebaseaduslik tegevus sellele vaatamata edasi. Kuna tootmisallikaid ja varustuskanaleid ei ole suudetud avastada, toimub müügikohtade varustamine piraattoodanguga edasi ka pärast reidide korraldamist ja karistuse määramist. Siin on otsustav läbimurre saavutamata.

Statistikat. 2003. a. esimese kolme kuuga on politsei ära võtnud 4262 piraatkoopiat:

Muusika (kassetid) 56 tk

Muusika (CD) 2129 tk

Muusika (CDR) 191 tk

Film (VHS) 73 tk

Film (muu, DVD) 73 tk

Tarkvara (CD) 104 tk

Karistusseadustiku järgi on algatatud 24 menetlust.

1.2.2. Tolli tegevus

Eestis müüdavatest laserplaatidest on 50-60% valmistatud pressmeetodil CD tehastes. Ülejäänud 40-50% on Eestis salvestatud CDR ja CDRW piraatplaadid. Kuna Eestis CD tehast ei ole on kõik siin müüdavad pressmeetodil valmistatud ebaseaduslikud laserplaadid (CD ja DVD) salakaubana Eestisse sisse veetud. Piraatkoopiate salakaubanduse ühe kuu käibed ulatuvad kümnetesse tuhandetesse. Toll ei ole siiani avastanud tõsiseltvõetavaid piraatkoopiate salakauba koguseid, mistõttu ei ole vähenenud ka piraatkaubanduse varustatus.

Statistikat. 2003. a. esimese kolme kuuga on toll algatanud ja lõpuni menetlenud 26 süütegu, konfiskeeritud on 38 969 piraatkoopiat. Mitmed menetlused on samuti veel algatatud, aga ei ole veel lõpuni menetletus. 

1.3. Esilekerkinud probleemid

1.3.1. Kontserdi jm. ürituste korraldajate andmete avalikustamise ja kontserdipiletite müügiga seotud probleemid

Sama probleemi on Vabariigi Valitsusele esitatud ülevaadetes käsitletud ennegi
. Siis prevaleerisid kontserdipiletite müügiga seonduvad probleemid, nüüdseks on sellele lisandunud kontserte jms üritusi korraldavate isikute kohta käivate andmete kättesaamise küsimused. Viimatinimetatule juhtis komisjoni tähelepanu Eesti Autorite Ühingu (EAÜ) tegevdirektor Kalev Rattus 02.06.2003 koosolekul. Juba 2001. aastal mõeldi töögrupi loomisele, mis probleemistikuga tegeleks, kuid seni seda loodud ei ole. Töögruppi võiks kuuluda Rahandusministeeriumi, Kultuuriministeeriumi, Maksuameti, Tarbijakaitseameti, kollektiivse esindamise organisatsioonide ja kontserdikorraldajate esindajad. Kuna nüüdseks oleks arutamisele tulevate teemade ring laiem, peaks 2003. a. sügisel vastava töögrupi ka looma. 

Probleemist lähemalt. AutÕS §13 lg 1 p7,§ 131 lg 2, § 46 lg 1 kohaselt võib autoriõigusega kaitstud teose (s.h. muusikateose) avalik esitamine toimuda ainult juhul, kui teose avalikku esitamist korraldav isik on saanud autorilt või autorit esindavalt kollektiivse esindamise organisatsioonilt eelneva loa teose avalikuks esitamiseks. Kahjuks ei pea paljud kontserdikorraldajad EAÜ väitel sellest nõudest kinni, mistõttu tuleb EAÜ’l ise ürituste korraldajaid otsida ja neid nende kohustusest informeerida. Seoses sellega on EAÜ kokku puutunud probleemiga, et kontsertide ja muude ürituste korraldajat pole enamusel juhtudest võimalik kindlaks teha või õnnestub alles pärast mitmeid järelepärimisi. Avalike ürituste korraldajaid saab vaadata kui tarbijatele teenuse osutajat/pakkujat, seega peavad nad oma tegevuses järgima tarbijakaitsealaseid kohustusi. Üheks selliseks kohustuseks on vastavalt tarbijakaitseseaduse § 7 punktile 12 teenuse osutaja/pakkuja kohustus tähistada end tarbijale arusaadavalt juriidilise ja/või füüsilise isikuna. Ürituse korraldaja kohta peaks tarbija leidma informatsiooni ürituse reklaamilt, mida avaldatakse kas ajakirjanduses, pannakse üles tänavale, internetti või levitatakse muul moel, samuti ürituse piletilt. Sageli vastavat informatsiooni siiski leida ei ole – ürituse kohta avaldatud reklaamides on tavaliselt märgitud ainult andmed vastava ürituse toimumise aja, koha, sisu (esinejad jms), piletite ja toetajate e. sponsorite kohta. Andmeid ürituse enda korraldaja kohta reklaamis tavaliselt ei avaldata või tuuakse ära kaubamärk, milline ei ole juriidiline isik ega saa seega olla õiguste ja kohustuste kandjaks. Kahjuks puuduvad enamusel juhtudest andmed üritust korraldava füüsilise või juriidilise isiku kohta ka Piletilevi ja Piletipunkti kodulehekülgedel. Ürituse piletitel on korraldaja märgitud tavaliselt siis, kui ürituse korraldaja tegeleb ise ka piletite müügiga. Kui pileteid müüakse Piletilevi või Piletipunkti vahendusel, piletilt ürituse korraldaja nime ei leia. Moodustatav töögrupp peakski nimetatud küsimused läbi töötama ning otsima lahendusi probleemile, kuidas garanteerida, et ka avalike ürituste korraldajate isikuandmed korrektselt tähistatud saaks.    

1.3.2. Kaabellevi

Kaabellevivaldkonna probleemidele ja programmide loata taasedastamisele kaabellevivõrkudes on komisjon Vabariigi Valitsust teavitanud praktiliselt igas oma viimases ülevaates
. Seekord on käesoleva punkti eesmärgiks informeerida valitsust asjaolust, et alates 26.05.2003 on Rooma 1961. a. konventsiooni
 liige ka Venemaa
. Mis tähendab, et autoriõiguste territoriaalsuse printsiipi arvestades laieneb Rooma konventsioon nüüdsest ka Venemaa ringhäälinguorganisatsioonide programmidele ning nende taasedastamiseks peab edaspidi kaabellevioperaatoritel kindlasti luba olema. Seda olulisemaks saab eelmistes ülevaadetes mitmel korral nimetatud koostöö eri ametkondade vahel, mis puudutab erinevate spetsialistide abi vastavate süütegude menetlemisel. 22. jaanuaril 2003. a. toimus Kultuuriministeeriumis kohtumine, millest võtsid osa Kultuuriministeeriumi, Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumi, Sideameti ning Politseiameti esindajad. Külaltki olulises punktis jõuti üksmeelele ning Sideameti ja Politseiameti esindajad väljendasid koostöövalmidust kohtumisel arutatud punktides – s.t. Sideameti ametnike eksperdina kaasamiseks ja oskusteabe jagamiseks menetlust teostavale ametiisikule (politseiametnik) seoses menetletavas süüteos tõendite kogumisega nt. operaatori peajaamas või võrkude identifitseerimisel. Sideamet ja Politseiamet vahetavad informatsiooni, kus teist osapoolt teavitatakse kontaktisikutest, kellega saab probleemide tekkimisel ühendust võtta.

1.3.3. Muusikafailide alla-ja üleslaadimine haridusasutustes

Eesti Fonogrammitootjate Ühing (EFÜ) ja EAKO andsid autoriõiguse asjatundjate 02.06.2003 koosolekul lühiülevaate esilekerkinud probleemist, mis puudutab muusikafailide üles- ja allalaadimist haridusasutustes. On olnud mitmeid kaasusi, kus ebaseaduslike failide levitajateks on õppeasutused. Näiteks leidub selliseid muusikafaile Tallinna Haridusameti serverites, samuti ka ülikoolides. Allalaadimine ei ole keelatud tegevus, kuid üleslaadimine on. Kuivõrd õppeasutustel on eriti tähtis roll isikute kasvatamisel ja hoiakute kujundamisel ning taoline seadustrikkuv tegevus ei õpeta intellektuaalomandit austama ega hindama, siis probleemi lahendamiseks on vaja võtta kasutusele tõhusad meetmed. EFÜ ja EAKO tegid komisjonile üleskutse, et haridusasutustele tehtaks ettepanek kontrollida oma servereid, sest tihtipeale ei ole haridusasutused teadlikud sellest, mis andmed oma serverist kättesaadavad on. Vastav informatsioon ja palve oma servereid kontrollida võiks minna haridusasutustele välja sügisel. Teema on suuresti veel läbi töötamata ning mingit kompaktset meetmete paketti ei ole hetkel veel komisjonil välja pakkuda. 

1.4. Lisainformatsioon

Tartu Ülikooli Õigusinstituudi poolt anti k.a. maikuus välja Intellektuaalse omandi infokiri nr 1 (05/2003)
. Eelkõige praktikutele mõeldud väljaande eesmärgiks on anda regulaarset informatsiooni intellektuaalse omandi päevaküsimuste kohta. Esimene väljaanne on mõeldud ka pilootprojektina, mille õnnestumisest sõltub edasine ilmumise sagedus ja vorm. Projekti alguses oldi Välisministeeriumi abiga lähedal ka välisfinantseeringule, kuid kahjuks see võimalus ei realiseerunud ning infokirja edasise ilmumise rahalised allikad on hetkel lahtised. Komisjon teeb ettepaneku ka Vabariigi Valitsusele kaaluda võimalusi projekti edasiseks rahastamiseks, sest säärast operatiivset infot kajastavat ja vaid intellektuaalse omandi küsimustele pühendatud ajakirja Eestis seni ei olnud, selle vajadus vastava teemaga tegelevatele isikutele ning arvestades ka valdkonna olulisust rahvusvahelisel tasandil aga küllaltki selge. Samuti kaalub Kultuuriministeerium võimalust lülitada infolehe väljaandmine algava Phare projekti üldsuse teavitamist puudutava osaga ning leida siiski rahalist katet välisfinantseeringutest.

II  ETTEPANEKUD VABARIIGI VALITSUSELE

Ettepanekud Vabariigi Valitsusele piirduvad seekord tähelepanu juhtimisega koostööküsimustele, mis puudutab peamiselt infovahetust valitsusasutusi ja nende hallatavaid asutusi
. Kuigi koostöö osas on tehtud olulisi edasiminekuid
, jääb vajaka näiteks tolli ja politsei omavahelisest koostööst intellektuaalse omandi kaitse valdkonnas. Tolli puhul on EAKO tähelepanu juhtinud vajadusele luua infovahetuseks kontakte nii politseiga kui naaberriikide tolli- ja piirivalvestruktuuridega. Politsei puhul on viidatud vajadusele tihedamaks koostööks linnavalitsusega piraatkaubandusega tegelevate äriühingute kauplemislubade osaliseks või täielikuks tühistamiseks (alus: AutÕS § 841). Seega palume Vabariigi Valitsusel vastavaid probleeme teadvustada ning loodame, et tihedam koostöö erinevate asjaomaste institutsioonide vahel edaspidi paraneb veelgi. Siinkohal soovime ka rõhutada, et alanud Phare projekti
 twinning (mestimis)-lepingu üheks osaks on ka koostööküsimused (Institution Strenghtening). Selle raames loodame Kreeka osapoolelt samuti konstruktiivseid ettepanekuid ja lahendusvariante infovahetuse edasiseks efektiivsemaks korraldamiseks.  

Politsei peaks saavutama edasist edu piraatlusevastases võitluses ning jõudma selleni, et piraatkaubandusega seni tegutsevad punktid saaks likvideeritud. Piraatkaubanduse jätkumine, kuigi hoopis väiksemas mahus varasemaga võrreldes, on endiselt probleemiks ning nõuab kõigi asjaosaliste tahet, jõulist tegevust ja head koostööd. Probleemiks on tõusnud piraatluse levik internetis, millele peavad riigi jõustruktuurid enam tähelepanu pöörama. Politsei peaks suutma paindlikumalt reageerida piraatluse uutele vormidele ning olema võimeline neid ohjama ja välja tõrjuma. 

KOKKUVÕTE

2003. aasta esimese poole märksõnadeks seadusandluse poolelt on EL nn infoühiskonna direktiivi üle võtva eelnõu ettevalmistamine. Nimetatud dokument on hetkel väljatöötamisel, autoriõiguse asjatundjate komisjoni liikmed annavad eelnõu esialgsele tööversioonile oma hinnangu k.a. juulikuus. Sügisesse jääb eelnõu ametlik kooskõlastusring ja Vabariigi Valitsusele esitamine.  Samal ajal toimub raamatukogulaenutussüsteemi käimalükkamine Vabariigi Valitsuse 23. detsembri 2002. a. määrus nr 431 “Avalikest raamatukogudest teose laenutamise eest autorile makstava tasu suurus, väljamaksmise tingimused ja kord” (RT I 2002, 109, 652) alusel.

Seaduste rakendamise osas vajavad tunnustamist asjaomaste institutsioonide poolt koostöö tõhustamiseks astutud sammud (nt Politseiameti, EAÜ, EAKO ja BSA Eesti Komitee vaheline koostöömemorandum). Siiski oleks vajalik ka edasine tegevus sellel suunal, eriti mis puudutab tolli ja politsei omavahelist infovahetust intellektuaalset omandit puudutavate süütegude menetlemisel.

Käima on lükatud laiapõhjaline Phare projekt “Enforcement of EU intellectual and industrial property legislation” (No 2002/000-579.03.01), mille eesmärgiks laiema avalikkuse üleüldiste teadmiste taseme kasv autoriõiguse ja autoriõigusega kaasnevate õiguste valdkonna osas ning efektiivselt funktsioneeriv seaduste rakendamise süsteem.

Esile on kerkinud mõned jooksvad probleemid (kontserdi jm. ürituste korraldajate andmete avalikustamise ja kontserdipiletite müügiga seonduv ning muusikafailide alla- ja üleslaadimine haridusasutustes), millele lahenduse otsimisega komisjon tegeleb.

27.06.2003

Peeter Sookruus

Autoriõiguse asjatundjate komisjoni esimees
� Autoriõiguse asjatundjate komisjoni esialgsed liikmed nimetati Vabariigi Valitsuse 01. juuni 1999. a. korraldusega 646-k “Autoriõiguse asjatundjate komisjoni moodustamine” (RTL 1999, 94, 1179). 


� Alates 01.01.2003 ei tööta enam nimetatud ametikohal


� Siseministeeriumi 29.05.2003 kirja nr 9.1-5/4925 kohaselt esindab Siseministeeriumi edaspidi komisjonis sisejulgeoleku poliitikaosakonna nõunik Knut Klais. 


� Seni esitatud ülevaadetega saab tutvuda Kultuuriministeeriumi kodulehel aadressil: � HYPERLINK "http://www.kul.ee/index.php?path=0x2x61x436" ��http://www.kul.ee/index.php?path=0x2x61x436�


  


� Maailma Intellektuaalse Omandi Organisatsioon (World Intellectual Property Organisation)


� WIPO autoriõiguse leping (WIPO Copyright Treaty, WCT) ning WIPO esitus- ja fonogrammileping (WIPO Performances and Phonograms Treaty, WPPT). Eesti on nimetatud lepingud allkirjastanud juba 1997. aastal, kuid pole veel ratifitseerinud (Vabariigi Valitsuse 23. detsembri 1997. a. korraldus nr 1010-k “WIPO lepingutele allakirjutamine” (RT II 1998, 1, 5)).


� Euroopa Komisjoni arvates peavad liituvad riigid, kellel WCT ja WPPT veel ratifitseerimata (enne 16.04.03),  seda tegema koos EL liikmesriikidega ning WPPT artikli 15 alusel võimalike reservatsioonide osas samadel tingimustel. 





� Business Software Alliance


� Vt “2003 Special 301 Report”, kättesaadav aadressil � HYPERLINK "http://www.iipa.com" ��www.iipa.com�


� Vt käesoleva ülevaate lisa 3 (projekti raport seisuga 30.04.2003– Monitoring Report No M/ES/IM-CUL/03001)


� EAKO poolt esitatud lühiülevaate põhjal, vt käesoleva ülevaate lisa 1 


� EAKO poolt esitatud lühiülevaate põhjal, vt käesoleva ülevaate lisa 1


� Eesti Autorite Ühingu 09.06.2003 kirja nr 185 põhjal


� Vt ülevaade Vabariigi Valitsusele detsember 2001


� Vt ülevaade Vabariigi Valitsusele juuni 2002 ja detsember 2002.


� Teose esitaja, ringhäälinguorganisatsiooni ja fonogrammitootja kaitse rahvusvaheline konventsioon (Rooma, 1961), Eesti on selle liige alates 28.04.2000.


� Vt ülevaade Vabariigi Valitsusele detsember 2002 punkt 1.3.


� Vt käesoleva ülevaate lisa nr 4


� Vt Eesti Autoriõiguste Kaitse Organisatsiooni lühiülevaade (lisa 1)


� Vt punkt 1.2. ülalt


� Vt punkt 1.2. ülalt
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